
B 900
Please read these instructions before use
Veuillez lire ces instructions avant utilisation
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DE - BEDIENUNGSANLEITUNG ZUM AUFBEWAHREN

 Benutzerhinweise / Wartung  :

•	 Achtung. Das Produkt in der unteren Position darf nicht von Kindern unter 18 Monaten benutzt werden.   Achtung. Das Produkt in der oberen Position darf nicht von Kindern unter 36 Monaten benutzt werden.
•	 Die in dieser Gebrauchsanweisung angegebenen Größen und Altersangaben sind lediglich Richtwerte. Änderungen und Anpassungen des Produkts müssen zwingend von den Eltern vorgenommen und beaufsichtigt werden.
•	 Sie können die Konfiguration Ihres Produkts jederzeit ändern, wenn sich der Komfort oder das Wachstum Ihres Kindes verändert.
•	 Montage ausschließlich von einem Erwachsenen durchzuführen.
•	 Vor jeder Verwendung überprüfen, ob alle Sperrvorrichtungen richtig eingerastet sind (den Montageanweisungen der Bedienungsanleitung folgen).
•	 Vor jeder Verwendung überprüfen, ob alle Schrauben festgezogen sind, denn die selbstsichernden Muttern oder andere Fixierungen können ihre Wirkung verlieren.
•	 NB: die Bremse kann im Laufe der Verwendung heiß werden. Nach Gebrauch nicht angreifen.
•	 Da sich die meisten schweren Unfälle in den ersten Monaten ereignen, sollten Sie sich Zeit nehmen, Ihrem Kind die Grundlagen der Disziplin beizubringen.
•	 Aufgrund der erforderlichen Geschicklichkeit muss der Tretroller mit Vorsicht benutzt werden, um Stürze oder Zusammenstöße zu vermeiden, bei denen der Benutzer oder Dritte verletzt werden könnten. Sei immer sehr vorsichtig mit dir selbst und anderen um dich herum.
•	 Das Produkt nicht zweckentfremdet verwenden . /  Den Tretroller nicht verändern oder umgestalten .
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   EN Warning. Protective equipment should be worn. Not to be used in traffic. 50 kg max. - Risk of being hit by a vehicle. - Use the scooter carefully to avoid falls and collisions. - Adult assembly required. FR Avertissement. Porter un équipement de protection. Ne pas utiliser dans la circulation routière. Charge 
maximale de 50 kg. - Risque d'être percuté par un véhicule. - Utiliser la trottinette avec prudence afin d'éviter toute chute ou collision. - Le montage doit être effectué par un adulte. ES Advertencia. Debe utilizarse equipamiento de protección. No usar en vías de circulación de tráfico. 50 kg máx. - Riesgo de ser 

atropellado por un vehículo. - Se recomienda utilizar el patinete con precaución para evitar caídas y colisiones. - Montaje reservado exclusivamente a adultos. DE Achtung. Es sollte eine Schutzausrüstung getragen werden. Nicht im Straßenverkehr verwenden. Max. 50 kg. - Risiko, von einem Fahrzeug 
überfahren zu werden. - Seien Sie vorsichtig, wenn Sie den Scooter benutzen, um Stürze oder Kollisionen zu vermeiden. - Montage ausschließlich von einem Erwachsenen durchzuführen. IT Attenzione. È opportuno indossare un dispositivo di protezione. Non usare nel traffico. 50 kg max. - Rischio di essere 
urtati da un veicolo. - Usare il monopattino con precauzione per evitare cadute e collisioni. - È richiesto il montaggio da parte di un adulto. NL Waarschuwing. Het dragen van beschermingsmiddelen wordt aangeraden. Niet gebruiken in het verkeer. max. 50 kg. - Risico aangereden te worden door een voertuig. 
- De step voorzichtig gebruiken om vallen en botsingen te vermijden. - Montage moet uitgevoerd worden door een volwassene. PT Atenção. Mostra-se adequado usar um equipamento de proteção. A não utilizar no tráfego. 50 kg máx. - Risco de ser atropelado por um veículo. - Utilizar a trotinete com cuidado 

para evitar quedas e colisões. - Montagem a ser executada apenas por um adulto. PL Uwaga. Zaleca się stosowanie wyposażenia ochronnego. Nie używać w ruchu ulicznym. Maks. 50 kg. - Ryzyko potrącenia przez pojazd. - Podczas korzystania z hulajnogi należy zachować ostrożność, aby uniknąć 
możliwości upadków i zderzeń. - Montażu może dokonać tylko osoba dorosła. HU Figyelmeztetés. Védőfelszerelést kell viselni. Forgalomban nem használható. Max. 50 kg. - Járművel való ütközés kockázata. - A roller használata közben kerülni kell az eséseket és ütközéseket. - Az összeállítást kizárólag felnőtt 

végezheti. RO Avertisment. Se recomandă purtarea unui echipament de protecție. A nu se utiliza în trafic. Max. 50 kg. - Risc de a fi lovit de un vehicul. - Utilizați trotineta cu grijă pentru a evita căderile și coliziunile. - Montarea trebuie efectuată de în mod obligatoriu de către un adult. SK Upozornenie. Mali by ste nosiť ochranné prostriedky. 
Nepoužívať v cestnej premávke. Max. 50 kg. - Riziko zrážky s vozidlom. - Kolobežku používajte opatrne, aby ste sa vyhli pádom a kolíziám. - Montáž musí vykonať dospelá osoba. CS Varování. Ochranné prostředky by se měly nosit. Nepoužívejte v dopravním provozu. Max. 50 kg. - Riziko srážky s vozidlem. 

- Koloběžku používejte opatrně, aby nedošlo k pádu nebo kolizi. - Montáž musí být provedena dospělou osobou. SV Varning. Skyddsutrustning ska användas. Får inte användas i trafiken. Max 50 kg. - Risk för att bli påkörd av fordon. - Var försiktig när du använder sparkcykeln så att du inte ramlar eller krockar. 
- Måste monteras av en vuxen. HR Upozorenje. Potrebno je nositi zaštitnu opremu. Ne smije se koristiti u prometu. Maks. 50 kg. - Opasnost od udara vozila. - Romobil vozite pažljivo, kako biste izbjegli padove i klizanje. - Sastavljanje smije obaviti samo odrasla osoba. SL Opozorilo. Obvezna uporaba varovalne 

opreme. Ne uporabljati v prometu. maks. 50 kg. - Nevarnost zaradi trka vozila. - Skiro uporabljajte previdno, da preprečite padce ali trke. - Izdelek lahko sestavi samo odrasla oseba. TR Dikkat. Koruyucu ekipman giyilmelidir. Trafikte kullanılmamalıdır. En fazla 50 kg. - Araç çarpması riski. - Scooter kullanırken 
düşme ve çarpışmalardan kaçınmak için dikkatli olunuz. - Montaj bir yetişkin tarafından yapılmalıdır. LT Įspėjimas! Dėvėti apsaugos priemones. Nenaudoti kaip eismo dalyviui. Maks. 50 kg. - Pavojus būti partrenktam transporto priemonės. - Paspirtuku naudokitės atsargiai, kad išvengtumėte griuvimų ir 
susidūrimų. - Surinkti turi suaugusieji. SR Upozorenje. Obavezno je nošenje zaštitne opreme. Ne sme se koristiti u saobraćaju. Maks. 50 kg. - Opasnost od udarca vozila. - Oprezno koristite trotinet da biste izbegli padove ili sudare. - Potrebno je da odrasli obavljaju montažu. LV Brīdinājums. Izmantojiet 

aizsargaprīkojumu. Neizmantot satiksmē. Maksimālais svars: 50 kg. - Sadursmes risks ar transportlīdzekli. - Izmantojiet skrejriteni apdomīgi, lai nepiedzīvotu kritienus un sadursmes. - Izstrādājums jāsaliek pieaugušajam. ET Hoiatus. Tuleks kanda kaitsevahendeid. Ei tohi kasutada liikluses. Maksimaalselt 50 kg. 
- Sõiduki alla jäämise oht. - Kasutage tõukeratast ettevaatlikult kukkumise ja kokkupõrgete ennetamiseks. - Vajalik on kokkupanek täiskasvanu poolt. EL Προειδοποίηση. Φοράτε προστατευτικό εξοπλισμό. Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν σε δρόμους με κίνηση. έως 50 κιλά - Κίνδυνος να χτυπηθεί από όχημα. - Να 
προσέχετε όταν χρησιμοποιείτε το πατίνι, για την αποφυγή πτώσεων και προσκρούσεων. - Συναρμολόγηση αποκλειστικά  από ενήλικα. BG Предупреждение. Трябва да се носи защитна екипировка. Да не се използва на места с автомобилен трафик. макс. 50 кг. - Риск да бъдете блъснати от превозно средство. 
- За да избегнете падания или сблъсъци, бъдете внимателни при използване на скутера. - Монтажът трябва да се извърши само от възрастен. KK Ескерту. Қорғаныс жабдығын кию қажет. Транспорт жолында қолдануға болмайды. Максималды 50 кг. - Көлік қағу қаупі бар. - Құлауға немесе соғылуға 

жол бермеу үшін самокатты пайдаланған кезде сақ болыңыз. - Ересек адамның құрастыруы қажет. RU Предупреждение. Необходимо использование защитного снаряжения. Не использовать в зонах автомобильного движения. макс. 50 кг. - Риск быть сбитым транспортным средством. - 
Соблюдайте осторожность при использовании скутера во избежание столкновений и падений. - Сборку должен выполнять только взрослый. UK Увага! Необхідно носити захисну екіпіровку. Забороняється використовувати на дорозі. Максимальна вага — 50 кг. - Ризик потрапити під колеса 
транспортного засобу. - Використовуйте самокат обережно, щоб уникнути падінь або зіткнень. - Збірка тільки дорослими. VI Chú ý. Nên đeo thiết bị bảo hộ. Không được sử dụng trong giao thông. Tối đa 50 kg. - Nguy cơ bị va chạm bởi xe ô tô. - Cẩn thận khi sử dụng xe trượt scooter để tránh bị ngã 

hoặc va chạm. - Việc lắp ráp bắt buộc phải do người lớn thực hiện. ID Perhatian. Perlengkapan pelindung harus dipakai. Tidak untuk digunakan di jalan raya Maks 50 kg. - Risiko tertabrak kendaraan. - Berhati-hatilah saat menggunakan skuter agar tidak terjatuh dan bertabrakan. - Perakitan hanya dilakukan 
oleh orang dewasa. JA 警告。保護具を必ず着用してください。交通用には使わないでください。最大重量50kg。 - 車に衝突する危険性があります。 - キックスクーターをご利用の際は、転倒や衝突に十分ご注意ください。 - 組み立ては、大人の方が行ってください。 TH คำำ�เตืือน. ควรสวมใส่่อุุปกรณ์์ป้้องกััน 
ห้้ามใช้้บนเส้้นทางสััญจร สููงสุุด 50 กก. - ความเสี่่�ยงต่่อการถููกยานพาหนะชน - ดููแลเมื่่�อมีีการใช้้สกู๊๊�ตเตอร์์เพื่่�อป้้องกัันไม่่ให้้เกิิดการล้้มหรืือการชนกััน - ต้้องประกอบชิ้้�นส่่วนโดยผู้้�ใหญ่่เท่่านั้้�น KO 경고. 보호 장구를 반드시 착용하십시오. 차량이 다니는 도로에서 사용하지 마십시오. 최대 하중 50kg. - 차량에 치일 위험이 있습니다. - 

낙상이나 충돌이 일어나지 않도록 킥보드를 조심해서 사용하십시오. - 성인이 조립해야 합니다. KM ការ ព្រ�មាន។ ត្រូ�វូពាក់់ឧបករណ៍៍ការពារខួ្លួ�ន។ មិិនត្រូ�វូប្រើ��ើនៅ�ក្នុុ�ង ចរាចរឡើ�ើយ។ 50 គីីឡូក្រា�មអតិិបរមា - ហានិិភ័័យនៃ�ការប៉ះះ�ទង្គិិ�ចដោ�យរថយន្តត។ - សូូមប្រុ�ងុប្រ�យ័ត្នននៅ�ពេ�លជិះះ�ម៉ូូ�តូដើ�ើម្បីី�
ជៀ�ៀសវាងការដួួល និិងការបុុកគ្នាា ។ - ការដំំឡើ�ើងត្រូ�វូធ្វើ�ើ�ឡើ�ើងដោ�យមនុុស្សសធំំ។ -  AR .تحذير. يجب ارتداء معدات الوقاية. لا يستخدم في الحركة التي تزيد السرعة فيها عن 50 كجم كحد أقصى. - خطر الاصطدام بمركبة. - يجب أخذ الحيطة عند استخدام دراجة السكوتر لتجنب حوادث السقوط والتصادم 

.MX Advertencia. Debe utilizarse equipo de protección. No utilizar en vías de tránsito. 50 kg máx. - Riesgo de ser arrollado por un vehículo. - Se debe utilizar el patín del diablo con precaución para evitar caídas y colisiones. - Requiere montaje por parte de un adulto .- يتم التركيب من قبل البالغين فقط

ZH 警告。应穿戴防护装备。不可在交通路段使用。承重不得超过50kg。 - 有被车辆撞到的危险。 
- 使用滑板车时要小心，以避免一切可能的跌落和碰撞。 - 需要由成人进行组装。 ZT 警告。應穿
戴防護裝備。不可在交通路段使用。承重不得超過50kg。 - 有被車輛撞到的危險。 - 使用滑板車

時要小心，以避免一切可能的跌落和碰撞。 - 需要由成人進行組裝。﻿

 ᵷ
Производитель и адрес, Франция: - DECATHLON - 4 BOULEVARD DE MONS - BP 299 - 59650 VILLENEUVE D'ASCQ CEDEX - FRANCE

  Made in China - Fabriqué en Chine - Hecho en China - Fabricado na China - Çin'de üretilmiştir - Pagaminta Kinijoje - Ražots Ķīnā - Toodetud Hiinas - Származási ország Kína - صنع في الصين﻿
   Ἕ 以下标示仅在中国大陆地区适用 - 生产商：迪脉（上海）企业管理有限公司, 地址：中国（上海）自由贸易试验区浦东大道2238号7层805室。邮编：200135 - 联系电话: 4009-109-109 - 执行标准 :  - GB 6675.1-2014, GB 6675.2-
2014, GB 6675.3-2014, GB 6675.4-2014 - GB 19865-2005 - 品名： 滑板车 - 型号： 349076 - 适用年龄： 1-6 岁及以上 - 中国 制造 - 商标: DECATHLON - 质检证明：合格 - 主要材料 : 塑料 Ϊ Импортер / уполномоченное изготовителем лицо: 
ООО «Октоблу», 115280, город Москва, вн. тер. г. муниципальный округ Даниловский, улица Автозаводская, дом 23А, корпус 2, Российская Федерация, тел. 8 (800) 700-77-66 - Произведено в Китае - Самокат - Дата изготовления указана на изделии или упаковке в формате ГГГГ/ММ - Основной материал 
: пластмасса Ǻ 滑板車 - 中國 製造 - 進口/委製商 : 台灣迪卡儂有限公司 - 台中市南屯區大墩南路379號 統編：53048094 - 04-24719666 - 製造日期標於工廠符號處ớ  IMPORTADO PARA O BRASIL POR IGUASPORT LTDA. - CNPJ 02.314.041/0001-88 

- FABRICADO NA CHINA  Ǽ İthalatçı Firma:TURKSPORT Spor Ürünleri Sanayi ve Ticaret Ltd Şti. Osmaniye Mahallesi,Çobançeşme Koşuyolu Bulvarı,Marmara Forum AVM No:3 Z099 Bakırköy/İstanbul Sİ.A BL. N.3/Z099 BAKIRKÖY 34146 İstanbul, TURKEY-: Tel: 0212466 67 83 www.decathlon.com.
tr Ȳ สกููตเตอร์์ - ชื่่�อผู้้�นำำ�เข้้า: บริิษัทั ดีีแคทลอน (ประเทศไทย) จำำ�กััดเลขที่่� 19/501 หมู่่�ที่่� 13 ถนนเทพรััตน ตำำ�บลบางแก้้ว อำำ�เภอบางพลีี จัังหวัดัสมุทุรปราการ 10540 - ผลิตในจีีน Ἒ Importado para Colombia por Decathlon Colombia SAS NIT: 900868271-1 SIC: 900868271-1 Ụ Decathlon Australia 634-726 

Princes Hwy, Tempe, Sydney New South Wales 2044 - scooter Ќ Importador: Artículos Deportivos Decathlon S.A. de C.V. Avenida Ejército Nacional 826, Polanco III Sección, Miguel Hidalgo, C.P. 11540, Ciudad de México, México R.F.C ADD 150727S34 - Patinete - Material principal : Plástico - Tel.: 01 800 062 4500 
ẹ Decathlon Hong Kong Units 2201-06, 22/F., 700 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hong Kong ŵ Xe scooter - Sản xuất tại Trung Quốc - Lầu 5, số 26 Ung Văn Khiêm, Phường Thạnh Mỹ Tây, Thành phố Hồ Chí Minh, Việt Nam ẵ Di impor oleh: PT Decathlon Sports Indonesia. Jl. Jalur Sutera 

Boulevard, Kav. 49 Alam Sutera, Kunciran, Pinang - Kota Tangerang, Banten Indonesia - Dibuat di Cina - Skuter Ỗ Patinete - IMPORTADO PARA CHILE POR: DECATHLON CHILE S.P.A. R.U.T: 76.507.443-6 ἀ Πατίνι ữ 제조자 : Decathlon SE - 수입자 : Decathlon Korea - 주소/전화번호 : 
서울특별시 서초구 서초대로 396 강남빌딩,19층 / 1800-2025 - 품명 : 완구 - 제조연월 : 별도 표시(YYYY/MM) - 원산지 : 중국 - 경고 : 헬멧 등 안전보호장구를 반드시 착용한 후 사용 할 것 주의 1)킥보드 사용 시 안전보호장구(헬멧, 무릎 및 팔꿈치보호대, 손목보호대 등)를 착용한 후 탈 것 2) 미끄러움이 발생하기 쉬운 장소나 눈, 
비가 올 때에는 타지 말 것 3)차도나 교통이 혼잡한 곳, 급경사진 곳 등 안전하지 못한 장소에서는 타지 말 것 4) 탑승자와 다른 사람에게 사고의 우려가 있는 포장도로나 차도에서는 타지 말 것 5) 만 8세 이하의 어린이는 보호자의 감시 하에서 - 사용연령 ἡ Décathlon Canada Inc. DÉCATHLON, MAIL CHAMPLAIN, 

2151 BOULEVARD LAPINIÈRE, BROSSARD, QUÉBEC, CANADA, J4W 2T5 / onlineservice@decathlon.ca / 1 (844) 533-3322 ơ Виготовлено в Китаї - Імпортер ТОВ «Декатлон Україна» 04073, м. Київ, проспект Степана Бандери, 15 -Г Decathlon.ukraine@decathlon.com +380 44 3644241 - Виробник: 
«DECATHLON S.E.», 4, boulevard de Mons, 59 650 VILLENEUVE D’ASCQ, France/Декатлон ЕС І, Франція, 59650 Вільнев-д'Аск, бульвар де Мон, 4, Франція - Самокат - Термін придатності: необмежений - Дата виготовлення вказана на виробі або упаковці в форматі РРРР / ММ ſ Decathlon America 275 
Battery Street, Suite 480, San Francisco, CA 94111 Telephone number: +1 (415)-408-5494, support.america@decathlon.com ᾈ csr.decathlon.com/product-safety ι Decathlon Philippines Inc. L2-2093.1 Level 2, Festival Supermall, Corporate Avenue, Filinvest Corporate City, Alabang, Muntinlupa City, 1770 

Philippines - contact.philippines@decathlon.com Ό Proizvedeno u Kini - Uvoznik: DECATHLON D.O.O Đorđa Stanojevića 35, 11070 Novi Beograd, Srbija - Proizvođač : Decathlon 4 bd de Mons - BP299- 59650 Villeneuve d'Ascq - France - Trotineti ϑ Imported by Decathlon Malaysia Sdn Bhd : M2-G-01, 
8Trium Tower, Jalan Cempaka SD 12/5, Bandar Sri Damansara, 52200 Kuala Lumpur, Malaysia ự "PROS RETAIL KZ (ПРОС РИТЕЙЛ КЗ)" ЖШС : Қазақстан, Алматы қаласы, Медеу ауданы, Нұрлан Қаппаров көшесі, 400 үй, т.е.б. 5к, пошта индексі 050044 ТОО "PROS RETAIL KZ (ПРОС РИТЕЙЛ КЗ)" : 
Казахстан, город Алматы, Медеуский район, улица Нұрлан Қаппаров, дом 400, н.п. 5к, почтовый индекс 050044 - Самокат - Самокат - Қытайда жасалған - Произведено в Китае - Жасалған күні бірге тігілген жапсырманы кк\аа\жж форматта қараңыз Ϋ Roumasport SRL, bd. Iuliu Maniu, 546-560, București - 
Trotinetă - Fabricat în China Ỷ Forgalmazza a Tízpróba Magyarország kft., 2040 Budaörs, Baross utca 146. Információ: 36 20 88 19 300 - www.decathlon.hu - Gyártja Decathlon - 4 Boulevard de Mons - BP 299-59650 Villeneuve d'Ascq - France - ắ Monopattini Ἀ Importer : DECATHLON UK 

Limited, 9 Maritime Street, London, SE16 7FU Ά Kolobežka Ậ デカトロンディストリビューションジャポン株式会社 カスタマーサポート 0570-06-2345〒151-0051 東京都渋谷区千駄ヶ谷5丁目21番12号S-FRONT 代々木 3F - 品名 : スクーター Ἡ Производител: Декатлон ЕД - Вносител: 
Декатлон Спорт Ирландия Ự ផលិិតនៅ�ប្រ�ទេ�សចិន - ស្គុុ�ទ័័រ﻿

Imported By DECATHLON Trading Egypt - Cairo, EGYPT - سكوتر Ị  
.Ж DECATHLON MAROC, QUARTIER BEAUSITE , AIN SEBAA 20250. IF 1007044 

 ị المستورد: ديكاتلون الجزائر - العنوان: مركز الأعمال و الادارة، برج الشمالي، رقم 606 الطابق السادس، باب الزوار، الجزائر - المنتوج سكوتر - العلامة : ديكاتلون
 ǽ المورد: ديكاتلون تونس .مكتب ب26 الطابق الثاني عمارة ملينيوم طريق المرسى 2046 سيدي داود تونس - اإسم المنتوج: trottinette - سكوتر﻿
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 Pack Ref: 5968750 - LV:  32975
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